
Ostrzeżenia bezpieczeństwa 

Ostrzeżenie: INFORMACJE O BEZPIECZEŃSTWIE I ZDROWIU; PRZECZYTAJ PRZED UŻYCIEM, ABY 

ZMNIEJSZYĆ RYZYKO USZKODZENIA CIAŁA, DYSKOMFORTU, USZKODZENIA MIENIA, W TYM 

USZKODZENIA URZĄDZENIA, AKCESORIÓW LUB JAKICHKOLWIEK POŁĄCZONYCH URZĄDZEŃ, A TAKŻE 

INNYCH POTENCJALNYCH ZAGROŻEŃ 

Obsługa 

Obsługuj telefon ostrożnie. Możesz uszkodzić urządzenie lub baterie, jeśli rozmontujesz, upuścisz, 

zgięjesz, spalisz, zgnieciesz lub przekłujesz urządzenie. Nie używaj telefonu z uszkodzoną obudową, 

pękniętym ekranem lub innym uszkodzeniem fizycznym. Używanie uszkodzonego telefonu może 

spowodować przegrzanie lub obrażenia. Nie narażaj telefonu na działanie cieczy, które mogą 

spowodować zwarcie i przegrzanie. Jeśli telefon zmoknie, nie próbuj suszyć go przy użyciu 

zewnętrznego źródła ciepła. 

Twój telefon działa najlepiej w temperaturach otoczenia między 0° a 35°C (32° do 95°F) i powinien być 

przechowywany w temperaturach otoczenia między -20° a 45°C (-4° do 113°F). Nie narażaj telefonu 

na temperatury powyżej 45°C (113°F), na przykład na desce rozdzielczej samochodu lub w pobliżu 

otworu grzewczego, ponieważ może to uszkodzić urządzenie, przegrzać baterię lub stanowić ryzyko 

pożaru. Trzymaj telefon z dala od źródeł ciepła i z dala od bezpośredniego światła słonecznego. Jeśli 

urządzenie stanie się zbyt gorące, odłącz je od źródła zasilania, jeśli jest podłączone, przenieś je w 

chłodniejsze miejsce i nie używaj go, dopóki nie ostygnie. Telefon zaprojektowano do pracy najlepiej 

na wysokości do 5000 m (16404 stóp). Nie otwieraj ani nie zamykaj urządzenia w ekstremalnych 

niskich temperaturach (-20°C / -4°F), ponieważ może to uszkodzić urządzenie. 

Używanie telefonu w niektórych trybach, takich jak gry, nagrywanie wideo, korzystanie z latarki, 

rzeczywistości wirtualnej lub rozszerzonej, może spowodować generowanie większej ilości ciepła niż 

przy normalnych warunkach pracy. Może to spowodować przejście telefonu w tryb zmniejszonej mocy 

lub tymczasowe wyłączenie. Zachowaj ostrożność przy obsłudze urządzenia w tych trybach. 

Naprawa i serwis 

Nie zaleca się samodzielnej naprawy, chyba że jesteś dorosłą osobą z odpowiednią wiedzą techniczną, 

aby bezpiecznie naprawić urządzenie elektroniczne. Jeśli zdecydujesz się na naprawę samodzielną, 

bierzesz na siebie ryzyko związane z naprawą. Zachowaj ostrożność przy naprawach. Otwieranie i/lub 

naprawa urządzenia może wiązać się z ryzykiem porażenia prądem, uszkodzenia urządzenia, pożaru i 

obrażeń ciała. Rozmontowanie urządzenia może prowadzić do utraty odporności na wodę lub kurz lub 

uszkodzenia urządzenia. Na przykład urządzenie zawiera laser, który może zostać uszkodzony podczas 

rozmontowywania, co może prowadzić do narażenia na szkodliwe promieniowanie laserowe, które 

jest niewidoczne. 

Skontaktuj się z obsługą klienta, jeśli telefon nie działa prawidłowo lub został uszkodzony. Więcej 

informacji znajdziesz na stronie g.co/pixelcare. 

Ładowanie 

Upewnij się, że adapter zasilania i telefon są dobrze wentylowane podczas używania lub ładowania. 

Używanie uszkodzonych kabli lub adapterów zasilania lub ładowanie urządzenia, gdy obecna jest 

wilgoć, może spowodować pożar, porażenie prądem, obrażenia lub uszkodzenie telefonu lub innych 

urządzeń. Nie ładuj telefonu, gdy jest mokry. Unikaj ładowania urządzenia w bezpośrednim świetle 



słonecznym. Nie ładuj urządzenia na miękkiej powierzchni, takiej jak kanapa czy łóżko, ani gdy jest 

mokre. Unikaj spania na urządzeniu, adapterze zasilania lub ładowarce bezprzewodowej, lub 

umieszczania ich pod kocem, poduszką czy ciałem, gdy są podłączone do źródła zasilania, ponieważ 

może to prowadzić do obrażeń ciała lub pożaru. 

Podczas ładowania urządzenia upewnij się, że adapter zasilania jest podłączony do gniazdka w pobliżu 

urządzenia i jest łatwo dostępny. Nie wymuszaj włożenia adaptera zasilania i innych wtyczek do 

gniazdka, jeśli przestrzeń nie jest wystarczająca, aby pomieścić oba urządzenia. Przy odłączaniu 

adaptera zasilania od gniazdka, pociągnij za adapter, nigdy za kabel ładujący. Nie skręcaj ani nie 

zgniataj kabla, ani nie wymuszaj podłączania wtyczki do portu. 

Ładuj telefon wyłącznie za pomocą kompatybilnych akcesoriów dostępnych w Google Store lub u 

autoryzowanych sprzedawców Google (szukaj odznaki „made for” Google). 

Więcej informacji o ładowaniu bezprzewodowym i kompatybilnych akcesoriach znajdziesz na stronie 

g.co/pixel/water. 

Pixel 9 

Adapter sieciowy musi być certyfikowany zgodnie z wymaganiami Limited Power Source output wg 

normy IEC 60950-1 i/lub sklasyfikowany jako PS2 wg IEC 62368-1, o następujących parametrach: 5 V 

DC, maksymalnie 3 A; 9 V DC, maksymalnie 3 A, gdy używany z adapterem sieciowym obsługującym 

USB PD, oraz do 11 V DC, maksymalnie 3 A dla adaptera USB PD 3.0 PPS. Adapter musi być również 

zgodny z wymaganiami certyfikacyjnymi CTIA dotyczącymi zgodności systemu zasilania baterii z 

normą IEEE 1725. Używanie niekompatybilnych akcesoriów do ładowania może spowodować pożar, 

porażenie prądem, obrażenia lub uszkodzenie urządzenia i akcesoriów. 

Pixel 9 Pro 

Adapter sieciowy musi być certyfikowany zgodnie z wymaganiami Limited Power Source output wg 

normy IEC 60950-1 i/lub sklasyfikowany jako PS2 wg IEC 62368-1, o następujących parametrach: 5 V 

DC, maksymalnie 3 A; 9 V DC, maksymalnie 3 A, gdy używany z adapterem sieciowym obsługującym 

USB PD, oraz do 21 V DC, maksymalnie 1,5 A dla adaptera USB PD 3.0 PPS. Adapter musi być również 

zgodny z wymaganiami certyfikacyjnymi CTIA dotyczącymi zgodności systemu zasilania baterii z 

normą IEEE 1725. Używanie niekompatybilnych akcesoriów do ładowania może spowodować pożar, 

porażenie prądem, obrażenia lub uszkodzenie urządzenia i akcesoriów. 

Pixel 9 Pro XL 

Adapter sieciowy musi być certyfikowany zgodnie z wymaganiami Limited Power Source output wg 

normy IEC 60950-1 i/lub sklasyfikowany jako PS2 wg IEC 62368-1, o następujących parametrach: 5 V 

DC, maksymalnie 3 A; 9 V DC, maksymalnie 3 A, gdy używany z adapterem sieciowym obsługującym 

USB PD, oraz do 21 V DC, maksymalnie 2,25 A dla adaptera USB PD 3.0 PPS. Adapter musi być również 

zgodny z wymaganiami certyfikacyjnymi CTIA dotyczącymi zgodności systemu zasilania baterii z 

normą IEEE 1725. Używanie niekompatybilnych akcesoriów do ładowania może spowodować pożar, 

porażenie prądem, obrażenia lub uszkodzenie urządzenia i akcesoriów. 

Ładowanie bezprzewodowe 

Twój telefon może być ładowany za pomocą kompatybilnej ładowarki bezprzewodowej zgodnej z Qi 

lub zatwierdzonej przez Google. Nie umieszczaj innych metalowych ani magnetycznych przedmiotów 

między ładowarką bezprzewodową a telefonem, ponieważ może to spowodować nagrzewanie się 

tych przedmiotów lub uniemożliwić prawidłowe ładowanie urządzenia. Przykłady takich przedmiotów 

to monety, biżuteria, narzędzia do tacki SIM i karty kredytowe. Jeśli używasz etui na telefon, które jest 



metalowe lub magnetyczne, zdejmij je przed ładowaniem bezprzewodowym, ponieważ może to 

spowodować przegrzanie urządzenia lub ładowarki albo uniemożliwić prawidłowe ładowanie. 

Długotrwałe narażenie na wysoką temperaturę 

Telefon i jego ładowarka generują ciepło podczas normalnej pracy i spełniają odpowiednie standardy 

temperatury powierzchni. Unikaj długotrwałego kontaktu skóry z urządzeniem podczas jego 

użytkowania lub ładowania, ponieważ narażenie skóry na gorące powierzchnie przez długi czas może 

spowodować dyskomfort lub oparzenia. Nie śpij z urządzeniem ani z jego ładowarką ani nie 

przykrywaj ich kocem lub poduszką. Bądź świadomy tego problemu, jeśli masz stan fizyczny, który 

utrudnia wykrywanie ciepła na skórze. 

Bezpieczeństwo dzieci 

To urządzenie nie jest zabawką. Twój telefon może zawierać (lub być dostarczony z) małymi 

elementami, plastikami, kablami, szkłem lub metalowymi częściami oraz elementami o ostrych 

krawędziach, które mogą spowodować obrażenia lub stanowić zagrożenie zadławieniem lub 

uduszeniem. Dzieci dusiły się przewodami i kablami. Trzymaj telefon i jego akcesoria, w tym kable, z 

dala od dzieci (na odległość większą niż 1 metr) i nie pozwól im bawić się telefonem ani jego 

akcesoriami. Mogą się zranić lub uszkodzić telefon. W razie połknięcia małych części lub wystąpienia 

obrażeń natychmiast udaj się do lekarza. 

Utrata słuchu 

Długotrwałe narażenie na głośne dźwięki (w tym muzykę) może prowadzić do uszkodzenia 

słuchu. Aby zapobiec uszkodzeniu słuchu, unikaj słuchania na wysokim poziomie głośności przez długi 

czas. Ciągłe narażenie na głośne dźwięki i hałas w tle może sprawić, że głośne dźwięki będą wydawały 

się cichsze, niż są w rzeczywistości. Sprawdzaj poziom głośności przed użyciem słuchawek lub 

dousznych słuchawek. 

Bateria 

Ten telefon zawiera akumulatory litowo-jonowe, które są wrażliwymi elementami, mogącymi 

spowodować obrażenia, jeśli zostaną uszkodzone. Google zaleca, aby w przypadku napraw urządzenia 

skorzystać z profesjonalnej pomocy. Naprawa samodzielna (w tym usuwanie i/lub wymiana baterii) 

nie jest zalecana, chyba że jesteś dorosłym z odpowiednią wiedzą techniczną do bezpiecznej naprawy 

urządzeń elektronicznych. Jeśli zdecydujesz się na naprawę samodzielną, bierzesz na siebie ryzyko 

związane z taką naprawą. Zachowaj ostrożność, podejmując się naprawy. Otwarcie i/lub naprawa 

urządzenia wiąże się z ryzykiem porażenia prądem, uszkodzenia urządzenia, pożaru, obrażeń 

osobistych oraz innych zagrożeń. Zalecamy skontaktowanie się z Google lub autoryzowanym serwisem 

Google w celu wymiany baterii. Aby uzyskać dane kontaktowe, odwiedź stronę g.co/pixel/contact. 

Nieprawidłowa wymiana lub użycie niekwalifikowanej baterii może stanowić zagrożenie pożarowe, 

wybuchowe, wyciekowe lub inne zagrożenia. Nie modyfikuj ani nie odnawiaj/nie reperuj baterii, nie 

przebijaj jej ani nie próbuj wkładać przedmiotów do wnętrza baterii, nie zanurzaj ani nie wystawiaj jej 

na działanie wody lub innych cieczy, ani nie narażaj jej na ogień, nadmierne ciepło i/lub inne 

zagrożenia. 

To urządzenie jest wyposażone w baterie posiadające odpowiednie certyfikaty. Ponadto baterie 

spełniają normę IEEE 1725. 

 



Modele: GZC4K 

Sunwoda Electronic Co., Ltd. 

No.2, Yihe Rd, Shilong Community, Shiyan Street, Baoan District, Shenzhen, Guangdong, Chiny 

518108 

sunwoda@sunwoda.com 

ID modelu baterii: GH2MB 

Modele: GEC77, GUR25 

GUANGDONG DESAY CORPORATION 

23. piętro, budynek Desay, 12 Yunshan West Road, miasto Huizhou, prowincja Guangdong, Chiny 

gaoyf@desay.com 

ID modelu baterii: GVYZ7 

Nie modyfikuj ani nie odnawiaj/nie reperuj baterii, nie przebijaj jej ani nie próbuj wkładać 

przedmiotów do wnętrza baterii, nie zanurzaj ani nie wystawiaj jej na działanie wody lub innych 

cieczy, ani nie narażaj jej na ogień, nadmierne ciepło i/lub inne zagrożenia. 

Usuwanie, transport i recykling 

Usuwaj i transportuj swoje urządzenie, baterie i akcesoria zgodnie z lokalnymi przepisami 

dotyczącymi ochrony środowiska i transportu. Nie transportuj ich niewłaściwie ani nie wyrzucaj do 

normalnych odpadów domowych. Niewłaściwe usuwanie lub transport mogą prowadzić do pożaru, 

wybuchu i/lub innych zagrożeń. Nie otwieraj, nie zgniataj, nie podgrzewaj powyżej 45°C (113°F) ani 

nie spalaj. Więcej informacji na temat recyklingu urządzeń, baterii i akcesoriów można znaleźć na 

stronie g.co/HWRecyclingProgram. 

Ograniczenia środowiskowe 

Aby zapobiec uszkodzeniu części urządzenia lub obwodów wewnętrznych, nie używaj ani nie 

przechowuj urządzenia ani jego akcesoriów w miejscach zakurzonych, zadymionych, wilgotnych lub 

brudnych, ani w pobliżu pól magnetycznych. Trzymaj je z dala od źródeł ciepła oraz poza 

bezpośrednim działaniem promieni słonecznych. Nie zostawiaj urządzenia w pojeździe ani w 

miejscach, gdzie temperatura może przekroczyć 45°C (113°F), takich jak deska rozdzielcza samochodu, 

parapet, w pobliżu nawiewu grzewczego, czy za szybą wystawioną na bezpośrednie działanie 

promieni słonecznych lub silne światło ultrafioletowe przez długie okresy czasu. Może to uszkodzić 

urządzenie, przegrzać baterię lub stanowić ryzyko pożaru lub wybuchu. 

Atmosfery wybuchowe 

Nie ładuj, nie używaj, nie przechowuj ani nie transportuj urządzenia w miejscach, gdzie 

przechowywane są substancje łatwopalne lub wybuchowe (np. na stacjach paliw, w magazynach 

paliw lub zakładach chemicznych). Nie używaj urządzenia w trakcie operacji wybuchowych ani w 

potencjalnie wybuchowych atmosferach, takich jak strefy tankowania, magazyny paliw, pokładach 

statków, strefy transferu lub magazynowania paliw i chemikaliów, oraz w miejscach, gdzie powietrze 

zawiera chemikalia, pary lub cząsteczki (takie jak ziarno, pył lub proszki metaliczne). Iskry w takich 

miejscach mogą wywołać wybuch lub pożar, prowadząc do obrażeń ciała lub nawet śmierci. 

Przestrzegaj wszelkich ostrzeżeń i znaków w miejscach, gdzie mogą występować te zagrożenia. 

Nawigacja 

Twoje urządzenie ma dostęp do usług mapowych i nawigacyjnych. Mapy i nawigacja zależą od 

działającego połączenia danych i usług lokalizacyjnych, i mogą nie być dostępne w każdej chwili lub w 

każdym miejscu. Mapy i wskazówki mogą być niedokładne, a rzeczywiste warunki mogą różnić się od 

mapy, danych, ruchu, wskazówek, treści i innych wyników. Dokładnie sprawdzaj wskazówki, 

przestrzegaj wszystkich obowiązujących przepisów drogowych i znaków, korzystaj z własnej oceny 



sytuacji i zdrowego rozsądku, a usługi mapowe i nawigacyjne używaj na własne ryzyko. Jesteś 

odpowiedzialny za swoje zachowanie i jego konsekwencje w każdej chwili. Nawigacja z AR wymaga 

zaktualizowanych zdjęć Google Street View i jasnego światła dziennego, a nie jest dostępna w Indiach. 

Rozproszenie uwagi 

Używanie urządzenia podczas wykonywania niektórych czynności może rozproszyć Twoją uwagę i 

spowodować niebezpieczną sytuację dla Ciebie lub innych. Aby zredukować ryzyko wypadków (a 

także dlatego, że w wielu miejscach jest to zabronione przez prawo), nie używaj urządzenia podczas 

prowadzenia pojazdu, jazdy na rowerze, obsługi maszyn ani podczas angażowania się w jakiekolwiek 

działania, które mogą mieć poważne konsekwencje. Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących 

używania urządzeń mobilnych, słuchawek i kasków. 

Ekspozycja na fale radiowe 

To urządzenie zostało ocenione i spełnia odpowiednie wymagania regulacyjne dotyczące ekspozycji 

na fale radiowe, a jego projekt i wykonanie zapewniają, że emisje nie przekraczają dopuszczalnych 

limitów ekspozycji na energię fal radiowych (RF). 

Pixel 9 

W krajach, gdzie limit współczynnika absorpcji specyficznej (SAR) wynosi 1,6 W/kg średnio na gram 

tkanki, najwyższe wartości SAR dla tego typu urządzenia wynoszą 0,87 W/kg przy używaniu go przy 

uchu bez oddzielenia oraz 0,99 W/kg przy ciele z oddzieleniem 1,0 cm (0,4 cala). W krajach, gdzie 

limit SAR wynosi 2,0 W/kg średnio na dziesięć gramów tkanki, najwyższe wartości SAR dla tego 

urządzenia wynoszą 0,99 W/kg przy używaniu go przy uchu bez oddzielenia oraz 1,40 W/kg przy ciele 

z oddzieleniem 5 mm (0,2 cala). 

Pixel 9 Pro 

W krajach, gdzie limit SAR wynosi 1,6 W/kg średnio na gram tkanki, najwyższe wartości SAR dla tego 

typu urządzenia wynoszą 1,13 W/kg przy używaniu go przy uchu bez oddzielenia oraz 0,99 W/kg przy 

ciele z oddzieleniem 1,0 cm (0,4 cala). W krajach, gdzie limit SAR wynosi 2,0 W/kg średnio na dziesięć 

gramów tkanki, najwyższe wartości SAR dla tego urządzenia wynoszą 0,99 W/kg przy używaniu go 

przy uchu bez oddzielenia oraz 1,37 W/kg przy ciele z oddzieleniem 5 mm (0,2 cala). 

Pixel 9 Pro XL 

W krajach, gdzie limit SAR wynosi 1,6 W/kg średnio na gram tkanki, najwyższe wartości SAR dla tego 

typu urządzenia wynoszą 0,92 W/kg przy używaniu go przy uchu bez oddzielenia oraz 0,99 W/kg przy 

ciele z oddzieleniem 1,0 cm (0,4 cala). W krajach, gdzie limit SAR wynosi 2,0 W/kg średnio na dziesięć 

gramów tkanki, najwyższe wartości SAR dla tego urządzenia wynoszą 0,99 W/kg przy używaniu go 

przy uchu bez oddzielenia oraz 1,40 W/kg przy ciele z oddzieleniem 5 mm (0,2 cala). 

Wartości SAR dla poszczególnych jurysdykcji możesz znaleźć na swoim urządzeniu: Ustawienia, a 

następnie "O telefonie" i "Etykiety regulacyjne". 

Aby zmniejszyć ekspozycję na energię RF, używaj opcji głośnomówiącej, takich jak wbudowany 

głośnik, słuchawki lub inne podobne akcesoria. Upewnij się, że akcesoria urządzenia, takie jak etui czy 

uchwyt na urządzenie, nie zawierają metalowych komponentów. Trzymaj urządzenie z dala od ciała, 

aby zachować wymaganą odległość. 

 

Dodatkowe informacje na temat SAR można znaleźć na stronach: 



fcc.gov 

icnirp.org 

ec.europa.eu 

dot.gov.in 

Zakłócenia częstotliwości radiowej 

Przestrzegaj zasad zabraniających używania technologii bezprzewodowych (np. telefonii komórkowej 

lub Wi-Fi). Twoje urządzenie jest zaprojektowane zgodnie z regulacjami dotyczącymi emisji fal 

radiowych, jednak używanie urządzeń bezprzewodowych może negatywnie wpływać na inne 

urządzenia elektroniczne. Na przykład podczas lotu samolotem lub tuż przed wejściem na pokład 

używaj swojego urządzenia bezprzewodowego tylko zgodnie z instrukcjami udzielonymi przez linię 

lotniczą. Używanie urządzenia bezprzewodowego w samolocie może zakłócać sieci bezprzewodowe, 

stanowić zagrożenie dla operacji lotniczych lub być nielegalne. Możliwe jest włączenie trybu 

samolotowego, który wyłącza urządzenia bezprzewodowe. 

Ultra Wideband (UWB) 

Gdy używanie Ultra Wideband jest zabronione w Twoim regionie, np. podczas lotu samolotem, UWB 

można wyłączyć, włączając tryb samolotowy. Włącz tryb samolotowy przechodząc do Szybkich 

ustawień i klikając Tryb samolotowy. Tryb samolotowy można również włączyć w Ustawieniach, 

przechodząc do Sieci i internet, a następnie włączając Tryb samolotowy. W USA urządzenia UWB nie 

mogą być wykorzystywane do obsługi zabawek. Używanie urządzenia na pokładzie samolotu, statku 

lub satelity jest zabronione. 

Komunikacja awaryjna 

Urządzenia bezprzewodowe mogą nie być niezawodne do komunikacji awaryjnej. To urządzenie działa 

za pomocą sygnałów radiowych i nie gwarantuje, że nawiąże lub utrzyma połączenie w każdych 

warunkach. Twoje urządzenie jest również zasilane akumulatorem, który może być podatny na wpływ 

temperatury, użytkowania, uszkodzeń i innych warunków. Nigdy nie polegaj wyłącznie na telefonie 

bezprzewodowym w przypadku komunikacji awaryjnej. Chociaż niektóre jurysdykcje przesyłają 

informacje awaryjne przez sieci bezprzewodowe, Twoje urządzenie może nie zawsze odbierać te 

komunikaty w zależności od dostępności sieci lub innych czynników. Dostęp do niektórych funkcji oraz 

informacji awaryjnych lub komunikacji może być niedostępny w niektórych miejscach lub językach. 

Gdy ekran telefonu jest zablokowany, możesz rozpocząć połączenie awaryjne, przytrzymując 

jednocześnie przycisk zasilania i przycisk zwiększania głośności. Ekran wyświetli przycisk połączenia 

awaryjnego. Naciśnij ten przycisk, aby wykonać połączenie awaryjne. 

Zakłócenia urządzeń medycznych 

Twoje urządzenie używa radiofal i innych komponentów, które emitują pola elektromagnetyczne, a 

także zawiera magnesy. Te pola elektromagnetyczne i magnesy mogą zakłócać działanie urządzeń 

medycznych, takich jak rozruszniki serca i inne implantowane urządzenia medyczne. Zawsze trzymaj 

telefon i jego ładowarkę w bezpiecznej odległości od urządzenia medycznego. Jeśli masz pytania 

dotyczące używania urządzenia Google z urządzeniem medycznym lub w jego pobliżu, skonsultuj się z 

lekarzem przed używaniem telefonu. Jeśli podejrzewasz, że Twój telefon zakłóca działanie urządzenia 

medycznego, wyłącz urządzenie Google i skonsultuj się z lekarzem w celu uzyskania informacji 

dotyczących Twojego urządzenia medycznego. 

Szpitale 

Wyłącz urządzenie bezprzewodowe, gdy zostaniesz o to poproszony w szpitalach, klinikach lub 

placówkach medycznych. Prośby te mają na celu zapobieganie możliwym zakłóceniom w działaniu 

wrażliwego sprzętu medycznego. 



Funkcje zdrowotne 

Twój telefon oraz wszelkie funkcje związane z ogólnym zdrowiem, snem, ćwiczeniami, rytmem serca i 

związanymi z tym aplikacjami fitness nie są urządzeniami medycznymi, chyba że są wyraźnie 

oznaczone, i mają na celu jedynie dostarczanie informacji. Nie są zaprojektowane ani przeznaczone 

do diagnozowania chorób lub innych schorzeń, ani do leczenia, monitorowania, łagodzenia, leczenia 

lub zapobiegania chorobom lub innym stanom zdrowotnym. 

LED 

Diody LED widoczne w Twoim urządzeniu są bezpieczne w normalnych warunkach, zgodnie z 

wymaganiami IEC 62471. Zaleca się jednak, aby nie kierować diod LED bezpośrednio w oczy. 

Podrażnienia skóry 

Niektóre osoby mogą doświadczać reakcji na materiały, takie jak nikiel, które znajdują się w 

przedmiotach mających długotrwały kontakt ze skórą. Jeśli odczuwasz podrażnienia skóry w miejscach 

mających częsty kontakt z telefonem, zaprzestań jego używania i skonsultuj się z lekarzem. 

Problemy zdrowotne 

Mały odsetek użytkowników może doświadczać bólów głowy, drgawek, utraty przytomności, 

zmęczenia oczu, zmęczenia lub suchych oczu wywołanych bodźcami wzrokowymi, takimi jak migające 

światła lub jasne wzory, lub używaniem elektroniki z wyświetlaczami. Objawy te mogą wystąpić u 

osób, które wcześniej nie miały takich problemów. Jeśli masz historię drgawek, omdleń, epilepsji, 

schorzeń medycznych lub odczuwasz dyskomfort, który może być związany z używaniem telefonu, 

skonsultuj się z lekarzem przed jego używaniem. Natychmiast przestań używać telefonu i skontaktuj 

się z lekarzem, jeśli doświadczysz jakichkolwiek objawów, które uważasz za spowodowane lub 

pogorszone przez telefon (np. bóle głowy, utrata przytomności lub drgawki). 

Zaburzenia układu mięśniowo-szkieletowego 

Powtarzalne czynności, takie jak pisanie, dotykanie lub przesuwanie na ekranie telefonu, mogą 

powodować dyskomfort w palcach, dłoniach, nadgarstkach, ramionach, barkach lub innych częściach 

ciała. Jeśli odczuwasz dyskomfort związany z takimi czynnościami, zaprzestań korzystania z telefonu i 

skonsultuj się z lekarzem. 

Produkt laserowy klasy konsumenckiej 

Produkt laserowy klasy 1 - Uwaga: Twój telefon zawiera moduł lasera klasy 1. Projekt urządzenia 

uwzględnia optykę i obudowę ochronną, dzięki czemu nie ma dostępu do poziomu promieniowania 

laserowego wyższego niż klasa 1. 

Moduły laserowe w tym produkcie spełniają normy EN 50689:2021, EN 60825-1+A11:2021, 21 CFR 

1040.10 i 1040.11, z wyjątkiem zgodności z IEC 60825-1 Ed. 3, zgodnie z ogłoszeniem o laserze nr 56 z 

dnia 8 maja 2019 r. Korzystanie z kontrolek lub regulacji, a także wykonywanie procedur innych niż te 

określone w instrukcji, może prowadzić do narażenia na niebezpieczne promieniowanie. Produkt ten 

powinien być serwisowany przez Google lub autoryzowanego dostawcę usług. 

Moduł lasera autofocus: Produkcja w Chinach. STMicroelectronics (R&D) LTD., 1 Tanfield, 1. piętro, 

Edinburgh EH3 5DA, Wielka Brytania 

Moduł lasera do pomiaru odległości: Produkcja w Austrii. ams-OSRAM AG, Tobelbader Str. 30, 8141 

Premstaetten, Austria 

Prawidłowe użytkowanie i obsługa 

Postępuj zgodnie z poniższymi wskazówkami przy używaniu, przechowywaniu lub czyszczeniu 

telefonu. 



Temperatura pracy 

Nie używaj ani nie ładuj telefonu w temperaturze otoczenia poniżej 0°C (32°F) lub powyżej 35°C 

(95°F). Jeśli temperatura wewnętrzna urządzenia przekroczy normalne temperatury pracy, możesz 

doświadczyć następujących zachowań, gdy urządzenie próbuje zregulować swoją temperaturę: 

obniżona wydajność i łączność, niemożność ładowania lub wyłączenie ekranu lub zasilania 

urządzenia. Możliwe jest, że nie będziesz w stanie używać urządzenia podczas jego regulacji 

temperatury. Przenieś urządzenie w chłodniejsze (lub cieplejsze) miejsce i poczekaj kilka minut przed 

ponownym spróbowaniem użycia. 

Pielęgnacja i czyszczenie 

Odłącz telefon i ładowarkę przed czyszczeniem, podczas burzy z piorunami lub gdy urządzenie nie 

będzie używane przez dłuższy czas. Nie czyść telefonu, gdy jest w trakcie ładowania, ponieważ może 

to spowodować uszkodzenie urządzenia lub obrażenia. Unikaj rozpuszczalników i materiałów 

ściernych, które mogą uszkodzić powierzchnię produktu. Nie używaj żadnych detergentów 

chemicznych, proszków ani innych środków chemicznych (takich jak benzen) do czyszczenia telefonu 

ani akcesoriów. 

Kontakt z makijażem, chemikaliami i farbowanymi materiałami, takimi jak dżinsy, może zafarbować 

jasne kolory telefonu Pixel 9 Pro Fold i etui. 

Aby wyczyścić telefon, zaleca się delikatne przetarcie go miękką, bezwłóknistą szmatką. Użyj suchej 

szmatki do usuwania smug, plam lub kurzu, a lekko wilgotnej (nie mokrej) szmatki do usuwania plam 

z makijażu lub zabarwień, takich jak po nowych dżinsach. Do usuwania plam i zabrudzeń używaj 

chusteczek do czyszczenia ekranu lub środka czyszczącego do okularów na ekranie oraz zwykłego 

środka czyszczącego lub chusteczek do czyszczenia bez wybielacza na plecach i bokach urządzenia. 

Więcej informacji o pielęgnacji i czyszczeniu znajduje się na stronie g.co/pixel/care. 

Aby zdezynfekować telefon, w tym ekran, możesz użyć zwykłych chusteczek dezynfekujących lub 

chusteczek nasączonych alkoholem izopropylowym 70%. Nie używaj chusteczek zawierających 

wybielacz. 

Więcej informacji o podstawowej pielęgnacji i czyszczeniu znajdziesz na stronie g.co/pixel/care. 

Pielęgnacja ekranu składanej matrycy 

Elastyczne ekrany są bardziej wrażliwe niż tradycyjne ekrany telefonów, dlatego należy unikać 

kontaktu z piaskiem, okruchami, paznokciami i ostrymi przedmiotami. Upewnij się, że na składanym 

wyświetlaczu i w zawiasie wyświetlacza nie ma przedmiotów ani drobnych cząsteczek (takich jak 

piasek czy brud), gdy go zamykasz. Nie usuwaj ani nie zdejmuj fabrycznie zamontowanej osłony 

ekranu, ponieważ może to spowodować uszkodzenie. Nie nakładaj osłony ekranu od strony trzeciej. 

Regularnie przemywaj ekran. 

Odporność na wodę 

Twój telefon został zaprojektowany z myślą o zgodności z klasą ochrony IPX8 według normy IEC 

60529, gdy opuszcza fabrykę, ale nie jest wodoodporny. Odporność na wodę nie jest trwałym stanem 

i z czasem zmniejsza się lub zanika w wyniku normalnego zużycia, naprawy urządzenia, demontażu 

lub uszkodzenia. Upuszczenie telefonu może spowodować utratę odporności na wodę. Uszkodzenie 

telefonu przez ciecz unieważnia Gwarancję Ograniczoną (patrz poniżej). Nie wystawiaj telefonu Pixel 9 

Pro Fold na działanie cieczy, które mogą spowodować zwarcie lub przegrzanie. Ładowarki urządzenia i 

inne akcesoria używane z telefonem Pixel 9 Pro Fold nie są odporne na wodę i nie powinny być 

narażone na działanie cieczy. Więcej informacji znajduje się na stronie g.co/pixel/water. 



Brak odporności na kurz 

Twój telefon, ładowarka urządzenia i inne akcesoria używane z telefonem nie są odporne na kurz i nie 

powinny być narażone na działanie kurzu. Nie wystawiaj telefonu na działanie środowisk pełnych 

kurzu ani piasku, brudu czy innych drobnych cząsteczek, ponieważ mogą one zarysować lub uszkodzić 

delikatny elastyczny wyświetlacz lub mechanizm zawiasu. 

Pola magnetyczne 

Unikaj umieszczania przedmiotów zawierających magnesy lub wrażliwych na magnetyzm, takich jak 

karty kredytowe, karty bankowe, taśmy audio/wideo lub pamięci magnetyczne, w pobliżu tego 

telefonu lub złącza kabla ładowarki, ponieważ może to spowodować utratę informacji 

przechowywanych na tych przedmiotach. Przedmioty zawierające informacje wrażliwe na magnesy 

należy trzymać w odległości co najmniej 5 cm od telefonu. 

Serwis i wsparcie 

Naprawy lub modyfikacje wykonane bez wystarczającej wiedzy technicznej mogą prowadzić do 

trwałego uszkodzenia urządzenia lub obrażeń. Google zaleca skorzystanie z profesjonalnej pomocy 

przy naprawach urządzenia. Skontaktuj się z obsługą klienta, aby uzyskać informacje na temat 

alternatywnych opcji naprawy. 

Jeśli wyślesz telefon do naprawy, możesz otrzymać urządzenie zastępcze zamiast swojego 

oryginalnego urządzenia. Towary dostarczone do naprawy mogą zostać zastąpione przez odnowione 

urządzenia tego samego typu, zamiast być naprawiane. W procesie naprawy mogą zostać użyte 

odnowione części. Jeśli urządzenie ma możliwość przechowywania danych użytkownika, naprawa lub 

wymiana może prowadzić do utraty tych danych. Aby uzyskać pomoc online, odwiedź stronę 

g.co/pixel/help. 

Informacje regulacyjne 

Informacje regulacyjne, certyfikaty oraz oznaczenia zgodności specyficzne dla Pixel 9, Pixel 9 Pro lub 

Pixel 9 Pro XL można znaleźć na swoim telefonie, wchodząc w Ustawienia, a następnie „Informacje o 

telefonie” i „Etykiety regulacyjne”. 

Oświadczenie o zgodności EMC 

Ważne: To urządzenie oraz inne akcesoria w zestawie wykazały zgodność z wymaganiami 

kompatybilności elektromagnetycznej (EMC) w warunkach obejmujących używanie zgodnych 

urządzeń peryferyjnych oraz ekranowanych kabli między komponentami systemu. Ważne jest, aby 

używać zgodnych urządzeń peryferyjnych i ekranowanych kabli, aby zmniejszyć możliwość zakłócania 

pracy urządzeń radiowych, telewizyjnych i innych urządzeń elektronicznych. 

 

 

 

 

 


